
   DEUTSCH

SRPSKI Bežični + BT miš

Wireless + BT Maus 

FRANÇAIS Souris sans fil+BT

POLSKI Bezprzewodowa + BT Myszka

1. Pull the switch on the bottom of the mouse to choose the connection
you want. Wireless or BT.
2. For wireless connection; Plug receiever into a USB port.
3. For BT connection. Open BT connection on PC and pair the mouse.
Short click button on the bottom of the mouse to choose channel (BT1 or BT2)
Long press (3 seconds) for BT pairing.
4. The computer operating system will automatically detect the
 new device and install the proper driver(s)
* For full product specifications, go to www.sbox.biz

ENGLISH

HRVATSKI

Wireless + BT Mouse

Bežični + BT miš

ESPAÑOL Ratón Inalámbrico + BT

ITALIANO Mouse ottico wireless + BT 

BiH Bežični + BT miš

 МАКЕДОНСКИИ Безжично + BT глувче

DANSK Trådløs + BT Mus

Uživatelská příručka pro všechny modely bezdrátové + BT optické myši SBOX
Používateľská príručka pre všetky modely bezdrôtovej + BT optickej myši SBOX

SLOVENŠČINA Brezžična + BT miška

EESTI

LATVIEŠU

LIETUVIŲ
Juhtmeta + BT hiir

Bezvadu + BT pele

Belaidė + BT pelė

1. Povucite prekidač na dnu miša kako biste odabrali željenu vezu: 
bežična ili BT.
2. Za bežičnu vezu: Na dnu miša, izvadite mikro prijemnik i priključite 
ga u USB priključak na računalu.
3. Za BT vezu: Otvorite BT vezu na računalu i uparite miš. Kratkim klikom
na dugme ispod miša se mijenja kanal (BT1 ili BT2), duljim pritiskom 
3 sekunde - uređaj se povezuje preko BT
4. Operacijski sustav računala automatski će prepoznati novi uređaj i 
instalirati odgovarajući upravljački program.
* Za potpune specifikacije proizvoda posjetite www.sbox.biz

1. Tira del interruptor en la parte inferior del ratón para elegir la conexión que 
deseas. Inalámbrica o BT.
2. Para conexión inalámbrica: Conecta el receptor en un puerto USB.
3. Para conexión BT: Abre la conexión BT en la PC y empareja el ratón. 
Pulsa brevemente el botón en la parte inferior del ratón para elegir el canal 
(BT1 o BT2). Mantén pulsado (3 segundos) para el emparejamiento BT.
4. El sistema operativo del ordenador detectará automáticamente el nuevo 
dispositivo e instalará el controlador adecuado.
* Para especificaciones completas del producto, visita www.sbox.biz

1. Tira l'interruttore nella parte inferiore del mouse per scegliere la connessione 
desiderata. Wireless o BT.
2. Per la connessione wireless: Collega il ricevitore a una porta USB.
3. Per la connessione BT: Apri la connessione BT sul PC e abbina il mouse. 
Premi brevemente il pulsante nella parte inferiore del mouse per scegliere il 
canale (BT1 o BT2). Tieni premuto (3 secondi) per l'abbinamento BT.
4. Il sistema operativo del computer rileverà automaticamente il nuovo 
dispositivo e installerà il driver appropriato.
* Per le specifiche complete del prodotto, visita www.sbox.biz

1. Povucite prekidač na dnu miša kako biste odabrali željenu vezu: 
bežična ili BT.
2. Za bežičnu vezu: Na dnu miša, izvadite mikro prijemnik i priključite 
ga u USB priključak na računalu.
3. Za BT vezu: Otvorite BT vezu na računalu i uparite miš. Kratkim klikom
na dugme ispod miša se mijenja kanal (BT1 ili BT2), duljim pritiskom 
3 sekunde - uređaj se povezuje preko BT
4. Operacijski sustav računala automatski će prepoznati novi uređaj i 
instalirati odgovarajući upravljački program.
* Za potpune specifikacije proizvoda posjetite www.sbox.biz

1. Træk kontakten på bunden af musen for at vælge den ønskede forbindelse. 
Trådløs eller BT.
2. For trådløs forbindelse: Sæt modtageren i en USB-port.
3. For BT-forbindelse: Åbn BT-forbindelse på PC'en og par musen. Tryk kort på 
knappen på bunden af musen for at vælge kanal (BT1 eller BT2). Hold knappen 
nede (3 sekunder) for BT-parring.
4. Computerens operativsystem vil automatisk registrere den nye enhed og 
installere den korrekte driver.
* For fulde produktspecifikationer, gå til www.sbox.biz

1. Tõmmake hiire allosas olevat lülitit, et valida soovitud ühendus. 
Juhtmevaba või BT.
2. Juhtmevaba ühenduse jaoks: Ühendage vastuvõtja USB-porti.
3. BT-ühenduse jaoks: Avage BT-ühendus arvutis ja paaritage hiir. Valige 
kanal (BT1 või BT2) lühikese nupuvajutusega hiire allosas. Pikem vajutus 
(3 sekundit) BT-paaritamiseks.
4. Arvuti operatsioonisüsteem tuvastab uue seadme automaatselt ja installib 
sobiva draiveri.
* Täielike tootespetsifikatsioonide jaoks külastage www.sbox.biz

1. Ziehen Sie den Schalter an der Unterseite der Maus, um die gewünschte Verbindung 
auszuwählen. Drahtlos oder BT.
2. Für die drahtlose Verbindung: Stecken Sie den Empfänger in einen USB-Anschluss.
3. Für die BT-Verbindung: Öffnen Sie die BT-Verbindung am PC und koppeln Sie die Maus. 
Drücken Sie kurz die Taste an der Unterseite der Maus, um den Kanal auszuwählen (BT1 oder 
BT2). Halten Sie die Taste (3 Sekunden) gedrückt, um die BT-Kopplung zu aktivieren.
4. Das Betriebssystem des Computers erkennt das neue Gerät automatisch und installiert den 
entsprechenden Treiber.
* Für vollständige Produktspezifikationen besuchen Sie www.sbox.biz

1. Pomerite prekidač na donjoj strani miša da izaberete željenu vezu. Bežična ili BT.
2. Za bežičnu vezu: Priključite prijemnik u USB port.
3. Za BT vezu: Otvorite BT vezu na računaru i uparite miša. Kratko pritisnite dugme na donjoj 
strani miša da izaberete kanal (BT1 ili BT2). Dugo pritisnite (3 sekunde) za BT uparivanje.
4. Operativni sistem računara će automatski prepoznati novi uređaj i instalirati odgovarajući
drajver.
* Za potpune specifikacije proizvoda, posetite www.sbox.biz

1. Premaknite stikalo na spodnji strani miške, da izberete želeno povezavo. Brezžična ali BT.
2. Za brezžično povezavo: Vstavite sprejemnik v USB vrata.
3. Za BT povezavo: Odprite BT povezavo na računalniku in povežite miško. Kratko pritisnite 
gumb na spodnji strani miške, da izberete kanal (BT1 ali BT2). Dolg pritisk (3 sekunde) za BT 
povezovanje.
4. Operacijski sistem računalnika bo samodejno zaznal novo napravo in namestil ustrezen gonilnik.
* Za celotne specifikacije izdelka obiščite www.sbox.biz

1. Appuyez sur l'interrupteur au bas de la souris pour choisir la connexion souhaitée. Sans fil ou BT.
2. Pour une connexion sans fil : Branchez le récepteur dans un port USB.
3. Pour une connexion BT : Activez la connexion BT sur le PC et associez la souris. 
Appuyez brièvement sur le bouton au bas de la souris pour choisir le canal (BT1 ou BT2). 
Maintenez enfoncé (3 secondes) pour le jumelage BT.
4. Le système d'exploitation de l'ordinateur détectera automatiquement le nouveau périphérique 
et installera le pilote approprié.
* Pour les spécifications complètes du produit, rendez-vous sur www.sbox.biz

1. Przełącz przełącznik na spodzie myszy, aby wybrać połączenie, które chcesz. 
Bezprzewodowe lub BT.
2. Dla połączenia bezprzewodowego: Podłącz odbiornik do portu USB.
3. Dla połączenia BT: Włącz połączenie BT na komputerze i sparuj mysz. Krótko naciśnij przycisk 
na spodzie myszy, aby wybrać kanał (BT1 lub BT2). Długie naciśnięcie (3 sekundy) w celu 
sparowania BT.
4. System operacyjny komputera automatycznie wykryje nowe urządzenie i zainstaluje odpowiedni 
sterownik.
* Pełne specyfikacje produktu znajdziesz na stronie www.sbox.biz

1. Повлечете го прекинувачот на долната страна на глувчето за да го изберете саканиот 
начин на поврзување. Безжично или BT.
2. За безжично поврзување: Приклучете го приемникот во USB порт.
3. За BT поврзување: Вклучете ја BT врската на компјутерот и спарете го глувчето. 
Кратко притиснете го копчето на долната страна на глувчето за да изберете канал 
(BT1 или BT2). Долго притискање (3 секунди) за BT спарување.
4. Оперативниот систем на компјутерот автоматски ќе го препознае новиот уред и ќе го 
инсталира соодветниот драјвер.
* За целосни спецификации на производот, посетете www.sbox.biz

1. Pārvietojiet slēdzi peles apakšpusē, lai izvēlētos vēlamo savienojumu. Bezvadu vai BT.
2. Bezvadu savienojumam: Pievienojiet uztvērēju USB portā.
3. BT savienojumam: Atveriet BT savienojumu datorā un savienojiet peli. Īsi nospiediet pogu 
peles apakšpusē, lai izvēlētos kanālu (BT1 vai BT2). Ilgi nospiediet (3 sekundes) BT savienošanai.
4. Datora operētājsistēma automātiski noteiks jauno ierīci un instalēs atbilstošo draiveri.
* Lai iegūtu pilnīgas produkta specifikācijas, apmeklējiet www.sbox.biz

1. Perjunkite jungiklį pelės apačioje, kad pasirinktumėte norimą ryšį. Belaidis arba BT.
2. Belaidžiam ryšiui: Prijunkite imtuvą prie USB prievado.
3. BT ryšiui: Įjunkite BT ryšį kompiuteryje ir susiekite pelę. Trumpai paspauskite mygtuką 
pelės apačioje, kad pasirinktumėte kanalą (BT1 arba BT2). Ilgai paspauskite (3 sekundes) 
BT susiejimui.
4. Kompiuterio operacinė sistema automatiškai aptiks naują įrenginį ir įdiegs tinkamą tvarkyklę.
* Visas gaminio specifikacijas rasite adresu www.sbox.biz

WM-710

    SLOVENŠTINA

ČEŠTINA

1. Prepnite prepínač na spodnej strane myši a zvoľte požadovaný typ 
pripojenia. Bezdrôtové alebo BT.
2. Pre bezdrôtové pripojenie; zapojte prijímač do USB portu.
3. Pre BT pripojenie. Otvorte BT pripojenie na počítači a spárujte myš.
Krátkym stlačením tlačidla na spodnej strane myši zvoľte kanál (BT1 alebo BT2).
Dlhým stlačením (3 sekundy) spustíte BT párovanie.
4. Operačný systém počítača automaticky rozpozná nové zariadenie a 
nainštaluje správne ovládače.
* Pre úplné špecifikácie produktu navštivte: www.sbox.biz

1. Přepněte přepínač na spodní straně myši a zvolte požadovaný typ 
připojení. Bezdrátové nebo BT.
2. Pro bezdrátové připojení; zapojte přijímač do USB portu.
3. Pro BT připojení. Otevřete BT připojení na počítači a spárujte myš.
Krátkým stisknutím tlačítka na spodní straně myši zvolte kanál (BT1 nebo BT2).
Dlouhým stisknutím (3 sekundy) zahájíte BT párování.
4. Operační systém počítače automaticky rozpozná nové zařízení a
nainstaluje správné ovladače.
* Pro úplné specifikace produktu navštivte: www.sbox.biz

Bezdrátová + BT myš

Bezdrôtová + BT myš


